
Глава 412 8. Альтернативные назначения (еще второе)

Причина, по которой Ся Цзи сказал, что руна ограничения Ли Цзинхуа может быть
освобождена через два месяца, была не только обещанием, но и требованием к нему.

Он должен завершить рейды против семьи Су в течение двух месяцев после снятия дистанции.

Тогда, если не будет ошибки в расчетах, призрак с запада все же прорвется через
императорский город, а затем уйдет до начала весны.

Когда Гуй Фан уходил, он встретил человека - Нин Сяоюй, Нин Сяоюй прожила десятилетнюю
жизнь, возглавляла армию и убила много людей в Гуй Фане.

Она также является одним из восьми чудес конфуцианства.

Говоря о Нин Сяоюй, он все еще испытывает некоторые неразрешенные сомнения.

Потому что, с его точки зрения, Нин Сяоюй - обычный человек.

Но этот обычный человек дал ему почувствовать Су Линьюй, и даже заставил его
почувствовать близость.

Так что если Нин Сяоюй не обычный человек, то ее проблема будет большой, потому что она
просто тихо появилась на некоторое время, после помощи своим братьям и сестрам, она
появилась в войне между Шан и Чжоу. Отправившись на север, она потеряла свое
продолжение, оно должно было исчезнуть, не пережив определенной катастрофы.

Однако этот персонаж не производил на него поверхностного впечатления, потому что был
слишком похож на Су Линъюя.

Если она не обычный человек, то кто она?

Если ты увидишь ее снова, если у тебя будет шанс, ты должен проверить ее, может она не Нин
Сяоюй, а Су Сяоюй, тогда это может объяснить это в некоторой степени.

В прошлой жизни его это даже не волновало.

Он временно отбросил сомнения по поводу Нин Сяоюй и начал думать о стратегии семьи Су.

На самом деле, начать не так-то просто.

Прежде всего,

Он, конечно, знал, что на самом деле старшей принцессой была Ань Ронгронг, но настоящая
старшая принцесса манипулировала Ань Ронгронг за кулисами.

Но он ничего не мог поделать, ведь настоящая принцесса могла убить Ан Ронгронга одной
мыслью.

Теперь у него нет никакой власти. Хотя есть много замыслов, он не может продвинуть и помочь
Ан Ронгронг стать настоящей старшей принцессой, иначе это, несомненно, можно
попробовать.



Во-вторых,

Также очень сложно попасть в пруд дракона семьи Су, наделенного силой. Невозможно
воспользоваться возможностью пробраться туда, а затем отступить.

Если такая случайность произойдет, значит, это не семья Су.

еще раз,

Ему нужно увидеть настоящего предка семьи Су, есть только один путь - сначала на четвертое
небо, а потом на пятое.

Естественно, он знал этот путь, но в Четырех Небесах было много стражников, и он бросился
вперед, полностью зарезав Лузи.

Кроме того, только Патриарх может провести его туда.

Но сколько бы событий ни произошло, и в какой бы форме они ни проявились, неужели старый
лис, как хозяин, не увидит, что он - поддельный Су Юй?

Ся Цзи закрыла глаза и потерла пальцами лоб.

Ему нужно найти способ проложить между ним и Су Дачжи прямую связь, иначе неизбежно
произойдут большие перемены.

Как это сделать?

Как это сделать?

Сяо Су посмотрел на старшего брата, который сидел на высоком месте. Ему казалось, что
солнце не достает до него, но темно не было. Свет циркулировал вокруг него, являя собой
странный покой.

Она села на темный деревянный стул и глубоко вздохнула. Она почувствовала, что здесь много
ауры, очень комфортно, а потом посмотрела в размытое окно. Но оно было таким же, как и во
внешнем мире, - зима, снега мало.

Разница в том, что в мире, где снег падает на землю, он падает в грязь и пыль.

Но здесь снег прошел сквозь облака и упал на десятки небес. Если посмотреть сверху вниз, то
можно увидеть, что большие облачные виллы разбросаны в аккуратном порядке, представляя
собой впечатляющую снежную сцену.

Сяо Су посмотрел на свои руки, эти руки стали мощными.

Она унаследовала власть древнего императора, отчасти властную, но у нее не было ни
малейшей памяти, она оставалась собой. Лишь изредка в ней вспыхивал импульс, который
требовал безрассудства.

Вдруг, увидев, как загорелись глаза Ся Цзи, он явно подумал о какой-то хорошей идее.

Но Ся Цзи снова нахмурился, очевидно, столкнувшись с какими-то незначительными
проблемами.



Затем он перевел взгляд на девушку в розовой юбке, которая еще не ушла, и сказал: "Кюга, ты
познакомишь меня со слугами на этой вилле. Мне нужен надежный человек, который не будет
паниковать, раскрывая людей".

Естественно, Ся Чжи не боялся, что кто-то предаст его. Чего он боялся, так это того, что эти
люди случайно предадут его с выражением лица в будние дни после выполнения определенных
дел.

Ли Цзинхуа был ошеломлен и поспешно поздоровался.

Прошло еще полдня, стемнело, и падающий снег засыпал двор.

Однако в усадьбе Су Юй все еще горел яркий свет.

Красный фонарь висел высоко и колыхался на холодном ветру.

В комнате собралось около двадцати слуг, которые судорожно писали на листе бумаги.

Все, естественно, не осмеливаются говорить, но они очень смущены тем, что делают.

Неужели это обманное поведение зятя?

Что можно написать об истории лисы и монаха?

Но с их копированием.

Они обнаружили, что лиса стала девятихвостой.

А монаха на самом деле звали Амитабха.

Это интересно.

Они начали с увлечением копировать и читать.

Скопировав один раз, они следовали порядку и начинали копировать второй раз.

В конце копирования они уже могут запомнить историю.

Но они еще больше запутались.

Ли Цзинхуа дал понять, что если кто-то заявит, что "эти истории были написаны из их рук"
любым способом, включая утечку мимики, то молодой мастер Су Юй даст ему умереть.

Разве это не просто история, разве это так серьезно?

Но все вняли предупреждению.

Затем эти слуги написали более пятисот копий за три полных дня.

Но Ся Цзи не отпустил их и позволил им продолжать писать.

Прописав еще три дня и собрав более тысячи копий, я временно остановился.

Затем Ся Цзи начал писать названия для историй, которые они копировали.



Название было простым и понятным - "История, которую должен рассказать я и предок семьи
Су".

После этого, воспользовавшись ночью, он взял любовницу, чтобы управлять драконом и
драконом, а затем Сяосу в виде человекоподобного радара, отправился в различные открытые
места или поместья, а Сяосу использовал свою силу, чтобы тихо взять каждую копию "Я и Су
"Истории, которые должны рассказать мои предки"", разложенную по местам.

Проведя одну ночь, тысяча копий была распространена.

Ся Чжи стал спокойно ждать.

Он оставил небольшой сигнал в этой истории.

Этот код тоже интересно сказать, он спрятан в последнем предложении рассказа.

"Она не может не вспомнить, что когда она была лисой, Амитабха трижды постучал по ее
голове".

Другие могут не понять смысла этого, но когда предки семьи Су увидят это, они поймут.

Это был человек, который попросил ее встретиться в единственном буддийском поместье в
Саньчжунском раю семьи Су на третью ночь.

В это время у Ся Цзи была возможность встретиться с ней лицом к лицу.

Но вопрос в том, увидят ли это предки семьи Су?

Ся очень сомневался.

Но что Ся Цзи знала, так это то, что Су Дачжи с начала и до конца уделяла внимание семье Су,
и подобное обязательно дойдет до ее ушей.

Она поняла это с первого взгляда.

Остается только терпеливо ждать.

Вот мост, который он построил, чтобы добраться до Су Дачжи.

(Конец этой главы)
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